o yBaru aBTopiB

Penakiiiina KoJerist OIIHIOE aKTyaJIbHICTh 3alIPOIIOHOBAHOI Tpalli, i HAyKOBY HOBU3HY, 3MICT
BUKIIAly OCHOBHHMX 3acaj JOCIIUKCHHs, BHCHOBKIB Ta Yy3araJibHeHb. Martepiaan MNpOXOASTh
MepeBIPKy Ha IuIariaT Ta caMoruiariar.

Penxoneris 3anuiae 3a co000 MPaBo BIAXWINTH MOIaHUHN MaTepian abo MOBEPHYTH Ha
JIOOTIPAITFOBAHHS.

Tekcr crarTti moTpiOHO HajACHIATH B €NEeKTpOoHHIN Bepcii (y dopmarax .rtf 1 .pdf) Ha agpecy
penakuii movozn-journal@ukr.net. Ha3pa ¢aiiny Mae MiCTUTH >kaHp Ta Npi3BUIIE TPUHANMHI OHOTO
3 aBTOpiB: Voloskovets stattya, Voloskovets khronika Torto.

B okpemomMy nokymeHTi (3asiBIi) aBTOpH MOAAIOTh 1H(GOPMAIIitO TIpo cede: Mpi3BuIIEe, iM’s, TI0
0aThKOBI, MicIle pOOOTH, yUeHE 3BaHHS, HAYKOBUH CTYMiHb — YKPaiHCHKOIO i aHTITIHChKOI0 MOBaMH,
a TaKOX CJICKTPOHHY TOIITY Ta KOHTaKTHI Teiedonu. Ha3pa ¢aitny Mae MICTUTH TIPI3BHUIIE OTHOTO 3
aBTopiB: Malash zayavka.

He BuunTani aBTopoM TeKCTH (3 PakTUIHUMU a00 TEXHIYHUMH MOMUJIKAMH) JI0 PO3TIISAY HE
MPUUMAaIOThCS.

TexHiuHi npaBuia 0popMIIeHHS CTATTI
3arajbHi BUMOTH

1. O6csar — no 40 TrC. IPyKOBAaHUX 3HAKIB (3 MPOMIKKAMH MK CJIOBaMH). SIKIIO cTaTTs
MIEPEBHIIY€ 3a3HAYCHUN 00CST, i1 TOMIIBHO MOIUIMTH HA YACTHHH.
2. lpupr — Times New Roman, yepe3 miBTOpa iHTepBamy. SIKIIIO BUKOPUCTAHO I1HIIHMA

mpuQT, HEOOXiTHO MOAATH HOr0 OKpeMHUM (aiijiom.
Crpykrypa crarTi

1. 3aroJioBok crarTi Ta iHpopMalliss Mpo aBTOpIB

e [lepmmii psaaoK: Mo MmWUpHUHI, >XUpHUM mIpUPTOM — iM 51, BEJIMKVMMU nitepamu i KUpHUM
mpuGTOM — TIPI3BUIIE; 3BUYANHUM MIPUPTOM — Miclie poOoTH (Ha3Ba HaBYAIBHOTO 3aKjaamay abo
ycTaHoBH 0Oe€3 CKOpOYeHb), anpeca (ByJHIs, HOMEp OyIMHKY, Ha3Ba MicTa, KpaiHH, €JIEKTPOHHA
nomrta, ORCID).

e Uepes psamnok: aiBOpyY, sKUpHUM IpudToM — Kinacudikamiiauii inaekc YK (3a 6axxanHsIm
aBTopa). Uepes psamok: no nentpy, BEJIMKWMMU nitepamu i sxupHuM mpudToMm — Ha3Ba CTATTI.

3pa3ok:

Kocraarun TUIIEHKO
HaBuanbHO-HayKOBHI IHCTUTYT (HiJ0TOTI{

KwuiBcbkoro HarioHaJIbHOTO yHIBepcuTeTy iMeH1 Tapaca [lleBuenka
ByJ. Bonogumupceeka, 64/13, m. Kuis, 01601, Ykpaina
Enexrponna momra: ktyschchenko@ukr.net
https://orcid.org/0000-0003-0493-1497

MPAJIABHICTDh YKPATHCHKOI MOBH, BIJI/I3BEPKAJIEHA B MOBAX CYCI/IIB



2. AHoTauii Ta KJII0Y0BIi cJI0Ba

AHoTaIis yKpaiHCbKOIO MOBOIO IOIA€THCS Yepe3 pAIoK micis iHpopmaii npo aBropiB. O6csr
aHoTarlii — He MeHIe Hizk 1800 3HakiB. Y HacTYITHOMY PsIIKY MOTPIOHO MOIATH KITIOYOBI ciioBa (5—
7 OVHHUIIB ).

Y kinni crarri, micas mnepedaiky Jgiteparypu i REFERENCES, norpionHo moxartu
AHIJIIlICbKOI0 MOBOIO:

e aHorTarlito oocsrom He MeHie Hixk 1800 3HakiB 1 Kr04OBI cioBa (5—7 oaunMIk). Kitouosi
CJIOBa aHIIIMCHKOI0 MOBOIO MalOTh OYTH MakCHUMajbHO TOYHHM MEPEKIIaJOM YKpPaiHCbKOMOBHUX Ta
BIATBOpPEHI B Ti camili mocnigoBHOCTI. KiJgbKICTh KIIOUOBHX CIIB Yy MEpeNiKy OJHAKOBa B
YKpaiHCbKOMOBHIN Ta aHTJIIHCHKOMOBHIN aHOTaIisX (SKIIO TpamMaTH4YHI OCOOJMBOCTI MOBU HE
noTpeOyIoTh 1HIIOT0);

eJliBOpydY — iM’d 1 mpi3BUIE (KUPHUM MPU(TOM, 32 BCTAHOBICHUMH IPaBHJIAMH
TpaHCiTepalii abo 3a 3aKOPJOHHHUM IaclOPTOM), HAYKOBHH CTyMiHb, YUCHE 3BaHHA, MOCAJa; Y
HACTYITHOMY PSIKY — MicIie poOOTH (Ha3Ba HaBUAIBHOIO 3aKJIaay a00 yCTaHOBU 0€3 CKOPOUYECHB),
ajZipeca yCTaHOBH, Ha3Ba MiCTa, KpaiHu, enekTponHa nomra, ORCID;

® JTiBOPYY, )KUPHUM MIPUGTOM — HaA3BY CTaTTI.

3pa3ok:

Kostyantyn TYSHCHENKO

Educational and Scientific Institute of Philology
Taras Shevchenko National University of Kyiv
64/13 Volodymyrska Str., Kyiv, 01601, Ukraine
E-mail: ktyshchenko@ukr.net
https://orcid.org/0000-0003-0493-1497

THE ANCIENTNESS OF UKRAINIAN AS REFLECTED IN NEIGHBOURING LANGUAGES

3. BiiacHe TeKCT cCTaTTi, IO MICTUTh BCTyn (TOCTAaBICHHS NpOOJIeMH, aHaii3
MOTNEPEIHIX AOCTIHKEHb, TOTHYHUX A0 ITI€l Mpaili), BUKJIAl OCHOBHOTO Marepiany, pe3ylbTaTh U
BUCHOBKH (pyOpHKailist He 000B’SI3K0Ba).

Tekct crarTi MOTPIOHO TTO1aBaTH Yepe3 iHTepBaJI Mic/isi YKPaiHCbKOMOBHOI aHOTAii.

4. TIlicns TekcTy CTaTTi — 3 IHTEpBaJaMU B OJUH PSAAOK MK pyOpUKaMH Ta IXHIMU Ha3BaMHU:
— YMOBHI CKOPOYEHHI (B pa3i motpebdn);

— JIITEPATYPA;

— JUKEPEJIA (B pa3i notpebn);

— REFERENCES (criucok miTepaTypu Uit MbKHApOAHUX 0a3 JaHUX);

— SOURCES (y pa3i notpe6n).

SIKIIO CTATTS HaNMCaHA aHTIIIHCHKOIO MOBOIO, CIIiI JOTPHUMYBATHUCS TaKOi CTPYKTYpH: Ha3Ba,
iHpopMarllist mpo aBTOpa; aHoTauis aHriiichkor MoBoro; TekcT; REFERENCES 1 (3a motpeOn)
SOURCES; anorarist Ta iHpopMaliisi mpo aBTOpa YKPaiHCHKOI MOBOIO.



CrpykTypa peuensii

1. 3aronoBOK: Ha3Ba, Ky PELEH3EHT Ja€ CBOIM mpaiil.

2. llpi3Bumie ¥ iHimiamu aBTOpa, Ha3Ba Mpalli, KaHp, Miclle, Ha3Ba BHUAABIS Ta PiK
myOJTiKaltii, 3arajpHa KiIbKICTh CTOPIHOK.

3pa3ok:

MPE3UJIEHTCHKUN JUCKYPC OUMMA MOBO3HABIIA
[Pen. na: €saanoBa O. O. Iloaituynuii quckypce Bamnasa I'aBesa Tta Bamnasa

Kanayca: 3aco0u Ta npuiiomu moBHoro BiiimBy. Kuis : Bugasu. [lim /Imutpa Byparo,
2022. 184 c.|

3. TloctaBneHHs mpoOIEeMH, MOSICHEHHS aKTyaJIbHOCTI PEIEH30BaHOI HAYKOBOI Ipalli.
[Tpenmer Ta 06’ €KT TOCTIIKEHHS B peLIEH30BaHiH mpaii.

4. Onuc CTpyKTypH Mpalli, aHaji3 KOHOi 3 ii yacTuH (i3 3a3HAYEHHSM CTOPIHOK) 3
MOTJIAY peaii3allii MOCTaBICHUX 3aB/IaHb.

5. BHCHOBKM pelleH3eHTa I0JI0 HAyKOBOi Barv JOCIHIDKEHHS BIAMOBITHO O

MPOBEJICHOTO aHaNI3y IMparfi.

[Tepenik BUKOpUCTaHKX JHKEpeT (3a HASBHOCTI 1HIIIKX, KPIM PEIICH30BaHOTO).

Iadopmarris mpo peneH3eHTa yKpaiHCbKOI0 MOBOIO.

8. Tudopmariist mpo pereH3eHTa aHTIHCHKOI0 MOBOIO.

e

3pa3ok:

Tersana YEPHUII

HaBuanbHO-HayKOBH IHCTUTYT (his1070T11

KuiBchkoro HamioHanbHOTo yHiBepcuTeTy iMeH1 Tapaca llleBuenka
Byn1. Bomogumupceka, 64/13, m. Kuis, 01601, Ykpaina
Enextponna nomra: chernyshl@gmail.com

https://orcid.org/0000-0002-2761-5617

9. Indopmartis npo perieH3eHTa aHITIHCHKOI0 MOBOIO

Tetiana Chernysh

Educational and Scientific Institute of Philology of the Taras Shevchenko National University of Kyiv
64/13 Volodymyrska Str., Kyiv, 01601, Ukraine

E-mail: chernyshl@gmail.com

https://orcid.org/0000-0002-2761-5617



10. 3aronoBoK pereH3ii Ta Ha3Ba peleH30BaHO1 Mpalll aHTI1HCEKOI0 MOBOIO

PRESIDENTIAL DISCOURSE AS SEEN BY LINGUIST
[Review of the book: Ievlanova O. O. Political discourse Vaclav Havel and Vaclav Klaus: means

and techniques of language influence. Kyiv : Vydavnychyi dim Dmytra Burago, 2022. 184 p.]

IIpaBuia opopMiieHHS TEKCTY

Tekcr cTaTTi (perensii) mae 6yt 0()OpMIICHH BIAMOBIAHO A0 TPaBUJI YHHHOTO TIPABOTIHCY, 32
BUHATKOM LTIOCTPATUBHOTO MaTepiaily, 10 MOXE BiITBOPIOBATHUCS 3T1HO 3 OPUTiHAIOM.

Mogu my6mikariiii — ykpaincbka, anriiiceka (UK a6o US, ane nuire oauH 13 BapiaHTIB).

VY TekcTi He MO’KHA BUKOPUCTOBYBATH CTUIILOBI MapKepH.

Mix iHiIIaJaMu, MK 1HII1aJIOM Ta MPI3BUIIEM CTaBUThCS HEPOIPUBHUHN MPOMIKOK (OJHOYACHE
HatuckanHus kiasim Ctrl + Shift + npo6in) (wanp.: T. b. JIykinoa, O. O. TapaneHko).

Texct mMoxxe mictuth TabmuIl, rpadiku, 300pakeHHs, miarpamu tomro. Ciig ypaxoByBaTh
MOYJIMBE TIOTIPIICHHS SKOCTI UTIOCTpalliil y pasi nepeBeeHHs iX y 4OpHO-01J11 KOJIbOPH.

[{rdppoBi BHHOCKH BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl YTOYHEHB 1 pO3’ICHEHb, K1 3 TIEBHUX NMPUYHH HE
MOYKHA [T0JIaTH B CaMOMYy TEKCTi. J{JIsl MOKIMKaHb Ha JIITepaTypy 3aCTOCOBYIOTHCS KBAAPATHI TYXKKH,
y SIKMX 3a3HAYCHO BIAMOBIIHE KEPEIIO.

Bumoru 10 opopMiIeHHS LIIOCTPAaTHBHOIO MaTepiaay
CrnoBocnony4eHHs Ta CJI0Ba, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS K MPUKIIAAHN, CIiJ MOAABATH KYPCUBOM
0e3 Jarnox.

Hanpukian:
3ano3udeHHsT mpeHO yBIAIUIO B PO3MOBHY MPAKTHKY B 90-T1 poku XX CTOJITTS.

VYBara! Mix cioBaMH 4YM CIOBOCTIOJNYYCHHSIMH, 110 HABOIATHCA SK TPHUKIAAM 1 HaOpaHi
KYPCHUBOM, PO3JIIOBI 3HAKH «,» «;» «», «!», «?» a Takok Kpyrii, KBajpaTHi 1 pirypHi xyxku (), [ ],

ee 9 ¢

{}, mankm « », 7, MaroTh OyTH HaOpaHi MPAMHUM MPUDTOM, a HE KYPCHBOM.

®onemu, MopdeMu, CHUMBOIIN TTOAAIOTHCS )KUPHUM mpudTom. Hampukma:
VY kiHOK OinbIIicTh 3a(iKCOBaHUX May3 re3urtanii — 65% — 3amoBHEHA PI3HOMAaHITHUMHU
3ByKaMu (Ha 3pa3ok i-i, e-e, eM, y-y TOIIIO).

[utatn ™maroTh HaBOAWTHCA B Jankax. Hampukiaza.: A. ApXaHreiabCbka 3a3Hayae: «Y
HOJILCHKOMY CYCIUIBCTBI MEpe]] APYror0 CBITOBOIO BIHHOIO BUKOPUCTAHHS YOJIOBIYOi HAa3BH 3aMiCTh

JKIHOYO1 BU3HAYAIOCA K BapBapCTBO» [ ApXaHrenbchka : 79].

3a HAsSBHOCTI JIATIOK yCEePeIMHI IIUTATH BUKOPUCTOBYIOTHCS Taki ixHi pisHOBHAU: «LIs MOBICTH
no0aumnia CBIT y Mapu3bKOMY eMirpanTchbkoMy BuaaHHI “CoBpeMeHHBIE 3aITUCKU .

[TotpibHe c10BO BUALIAEMO CBITINM KypcuBoM: «I risHenl, sk xa3siiH domosumuil, 110 cBOii
Xari 1 IO CBOIM HOJI.

Ha3Bu cnig mogaBatu B nankax: «CioBo 0 TOJIKYy IropeBimy.



3HayeHHs CIIB JOCJIDKEHHAX 1aJIE€KTOJIOTTYHOr0, ETUMOJIOTIYHOIO CIPSAMYBAHHS TOIIO
y ) y

HABOJSITHCS B OJITMHAPHUX BEPXHIX (CEMaHTUYHUX ) J1anKax ‘..." (Hamp.: Hemsea ‘MoauHA O€3 TATIOBOT

xXynobu’).

Crizx 4iTKO po3pi3HATH AOBre THpe (—), cepenne Tupe (—) i Aedic (-). Hamp.: «BanentHicts
—1e...», 5-10 ¢, 2008-2009 pp., X—XI ct. (17151 mudpoBUX MO3HAYEHB); aJie: CHHOHIMU-KOHBEPCHBH,
HE ChOT'OJIHI-3aBTpa.

ABTOPCHKI TPOIMYCKH IUTOBAHOTO TEKCTY MO3HAYAIOTHCSA TPHOMA KParKaMy B JaMaHUX JYKKaxX
<...>.

IMokJIMKaHHA HA JiTepaTypy B TEKCTi MOTPIOHO MOJABATH Y KBaJIpPATHUX JIy>KKaX: MPi3BHUILE
aBTOpa (abo mepIie cJI0BO HA3BH JHKEpesia), pik BUAAHHS (SKIIO € MOKJIMKAHHS Ha Pi13HI Mpalli aBTOpa),
JBOKpamnka (mepea HEW MpOMyck), HoMmep (HomepH) cropinku. Hanpuknan: [BymaxoBcekuii];
[Cemukonenosa : 31]; [XKaitBoponok 2018 : 55-56]; [Konecauk 2005a : 4-5; Konecauk 20056 : 31];
[Lakoff: 105].

JloBri Ha3BU KOJEKTUBHUX ITpallh MOKHA MTOIaBaTH Y BUTJISA1 aOpeBiaTyp a0 HaBOIWUTH TEPIIi
1-3 cnoBa Ha3BU 3 TpbOMa KparkamH Micis HUX. SIKI0 BUIaHHS Ma€ KiJTbKa TOMIB, YaCTHUH, BUITYCKIB
TOIIO, II€ BiAOMBAEThCSA B MoOKIMKaHHI: Stownik prastowianski, tom I — [SP I], [nmoeBpomneiicbka
CHaJIIMHA B JIEKCUL CJIOB’STHCHKHUX, OANTIMChKUX 1 POMAaHCHKUX MOB: CIOBOTBIpHI Ta CEMaHTHUYHI
3B’s13KM 1 iporiecu — [[Hgo€eBponeiickka ciaamuHa. .. |.

Hanpukianu:
Im’st BUBOIAITE Bif niecioBa O6arato xto 3 gociigaukiB [Meillet IT 1905 : 216; Ky3uernos 1954 :

30; SP 11974 : 383; Kralik 2015 : 83].

Kpim BnacHe mitepaTypw, aBTOp MOXXE 3a3HayaTH [:Kepeja (sources), 3BIIKHA B3STO
imrocTpatuBHUN Matepian. [lokukaHHs Ha JpKepeia MOJaeThesl B KPYTIIMX JY)KKaxX: CKOpoueHa Ha3Ba
JOKEperia, Koma, HoMep cTopiHkH abo apkyma: (B—1, 45), (JIuct B. Ctyca no B. Ilomentox, apk. 1). ¥
HepeniKy JOKepel CKOpouYeHHsS ciif po3mugpyBaTH. CKOpOYEHHS MaiOTh OYTH 1I€HTHUYHUMH
BIIPOJIOBK YCHOTO TEKCTY Ta 30iraTHCs 3 3a3HaY€HUMU B MPUKIHIIEBOMY MEPETiKY HKepeIaMHu.

Hanpuknan:
Ha mamr mormsin, men. *stegno OyKBaJIbHO 03HAYANIO «TE, IO MOKPUBAETHCS OJSATOM», MOP. B

«I360puuky CBsarocmaay 1073 p. (130.: 121).

<...> XpecCTATbCS 1 MOJATHCA Y 3BUYANHI THI 1 y KpUTUYHUX CUTYAIlISAX yCl1 BIpYIOUl TIOJIIITYKH:
a tia noi'dy nomoln’en’xy/ np’i'oy y 'xamy/ nepexpeusuyc’ ('M—1: 87).

V pa3i nokIuKaHHS Ha apXiBHi JOKYMEHTH CIIiJ] 3a3Ha4aTh B KPYIJIHMX AY)KKaxX Ha3By apxiBy,
Homep ¢Gouay, ommcy, crnpaBu Ta HoMmep apkyma: (LIJIIAJI, ¢. 101, om. 4, cmp. 812, apk. 1).
AOpeBiaTypu B Mepemiky Jkepen abpeBiaTypH TakoX MaroTh OyTH pO3MIM(pPOBaHi, 13 3a3HaAUYCHHIM
3arajbHO1 KUTBKOCTI apKyIIIiB y TOKYMEHTI.

IIpaBuia opopmiieHHs direparypu
Bumanas maroTe OyTH mojaHi 3a a0ETKOIO (CTOYaTKy KMPWUIIWYHI, MICIs HUX — JATHHCHKI,
HanpuKiHii — ixmn). bibmiorpadiunmii cnucok opopmiroerses 3a ACTY 8302:2015.



JLas1 BCi€l KHMIKKM:

Etumornoriynuii c1oBHUK yKpaiHChKOi MOBH : B 7 T./ 3a pen. O. C. Menbunuyka. Kuis : Hayk. nymka,
1982-2012. T. 1-6.

Txauenko O. b. Ykpaincbka MoBa: CbOroieHHs i icropuuHa nepcnexktuBa. Kuis : Hayk. nymka, 2014.
512 c.

Dolezel L. Heterocosmica. Fiction and possible worlds. Baltimore : Johns Hopkins University Press,
1998. 352 p.

JIs1 4aCTUHU KHUKKHU:

Annpromenko U. A., Henesa B. b. Kpumckure O0bnrapu. ¥V kpumcokii oceni. Bipmenu. Boneapu.
Ipexu. Himyi. Yxpainyi. Cimdepomnomns : JIIAMIIL 2007. C. 50-88.

I'mymenxo B. A. Konuentiist «xinbkicHux 3MiH npuroiocHux» O. O. Ilorebni. Onexcanop [lomebus:
cyuacnutl noa2naod: Mamepianu migicnap. wumans, npucesdenux 170-pivuio 8i0 OH HAPOOIHCEHHS
@ynoamopa Xapkiecokoi inonociunoi wxonu 11—-12 scoemus 2005 p. Xapkis, 2006. C. 92—
104.

CxkoBopoga I'. C. Teopu: y 2 1. KuiB : AT «O6eperu», 1994. T. 2.

st eraTTi B )KypHaJi, 30ipHUKY, aJIbMaHACI:

Houy A. P. Kogudikariiss KpuMChbKOTaTapChKOT MOBH: JOCBIJ 3arpOKEHUX MOB €BpOIU Ta CBITY.
Moeosznascmeo. 2022. Ne 2. C. 63—69.

Zinken J. Metaphors, stereotypes, and the linguistic picture of the world: Impulses from the
Ethnolinguistic School of Lublin. Metaphorik.de. 2007. N 7. S. 115-136.

st aBTopedepara nucepranii
JIsmenko T. C. CTpyKTypHO-KOMITO3HIIi#iH1, JIIHTBOCTHJIICTHYHI Ta MparMaTH4YHI 0COOJIMBOCTI
TEKCTY MUCTELTBO3HABUOI peneHsii : aBToped. ... nuc. kana. ¢imomn. nayk. JIssis, 2004. 19 c.

Jusa nucepramii
Anamenko C. JI. CepOomyxuiibka O0TaHiYHa HOMEHKIaTypa: ii ¢popMyBaHHs Ta cnerudika :
TC. ... Ka"a. ¢inon. Hayk. JIbBiB, 1999. 208 c.

11 eJIeKTPOHHOIO pecypcy

Himuyxk B. IcTopis YKPaiHCHKOTO MIPaBOTIHCY. I360pHuK. URL:
http://litopys.org.ua/rizne/nimch.htm (mara 3sepuenns: 04.01.2023).

JlykinoBa Tersina bopuciBna. Bikineois. URL:
https://uk.wikipedia.org/JIlykinoBa_Tetsina_bopucina (nata 3Bepuenss: 10.11.2022).

ITepenik REFERENCES i SOURCES odopmitioeTbes 32 MKHapOAHUM cTaHpaprom APA
Style. Ha3Bu Buanp Ta BUIaBHUIITB MTOTPIOHO 3a3HAYATH MMOBHICTIO, 0€3 CKOPOUYEHb.

Y REFERENCES Ta SOURCES mxepena, 3anucaHi He JaTHHHMLE0, HiIJAranTb
TpancaiTepanii. IlpaBuma TpaHcmiTepamii yKpaiHCBKHX TEKCTIB 3arBep/ukeHo IlocTtaHOBOIO
Kab6inery MinictpiB Ykpainu Bix 27 ciuns 2010 p. (tabnuuto Tpancmitepauii auB. Ha caidti KMY
https://www.kmu.gov.ua/npas/243262567).  MoxxHa  CKOpPUCTaTHCS  OHJIAHH-KOHBEpPTEpaMHU:
https://www.grafiati.com/en/transliteration/ abo https://www.slovnyk.ua/translit.php, 1j1s iHIIKX MOB
— https://www.translitteration.com/transliteration/en/serbian/national/

Hanpukian:
Batsevych F. S. (2020). Linhvonaratyvni aspekty samoidentyfikatsii opovidnykh instantsii v

khudozhniomu teksti. Movoznavstvo, (1), 5-25. [In Ukrainian].


http://litopys.org.ua/rizne/nimch.htm
https://uk.wikipedia.org/%D0%9B%D1%83%D0%BA%D1%96%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B0_%D0%A2%D0%B5%D1%82%D1%8F%D0%BD%D0%B0_%D0%91%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%96%D0%B2%D0%BD%D0%B0
https://www.kmu.gov.ua/npas/243262567
https://www.grafiati.com/en/transliteration/
https://www.slovnyk.ua/translit.php
https://www.translitteration.com/transliteration/en/serbian/national/
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